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RALLSICROSS

2024.gada Latvijas-Lietuvas rallijkrosa ¢empionata 4. Posms / Stage 4 of the 2024 Latvian-Lithuanian Rally
Cross Championship

Musa Raceland, Bauska, Latvia 14/07/2024
DALIBNIEKU SAPULCE / DRIVERS BRIEFING

1. DALIBNIEKU SAPULCE TIKS AIZVADITA RAKSTVEIDA INFORMACIJU PUBLICEJOT SPORTITY / THE DRIVERS BRIEFING WILL
BE CONDUCTED IN WRITTEN FORM AND DISTRIBUTED VIA SPORTITY

2. DIENAS KARTIBA UN STARTA SARAKSTI / EVENT SCHEDULE AND START LISTS:

Oficialais zinojuma délis biis elektronisks, visa informacija biis atrodama SPORTITY / The official notice board will be electronic, all
information will be published in SPORTITY.

leskaites klases startés sekojosa seciba / Classes will start in the following order:
- YARIS 1000;
- YARIS 1300;
- LADARX;
- XTREME
- SUPER 1600;
- SUPER 2000;
- BMW RX 3000;
- SUPERCAR;

3. PRE-GRID:

- 10min. pirms treninu, kvalifikacijas, LCQ un finala braucienu sakuma, braucéjiem pilna droSibas ekip&juma un vinu sporta automasinam
jaatrodas “Pre-grid” zona / 10 min. before the start of practice, qualifying, LCQ and final races, drivers in full safety gear and their sports cars
must be in the "Pre-grid" area.

- Automas$inas janovieto t3, lai netiktu blokéts evakuacijas cels, jaievéro “pre-grid” tiesneSu noradijumi / Cars must be placed in such a way
that the escape route is not blocked, the instructions of the "pre-grid" judges must be followed.

4. RIEPU TIRISANA / TIRE CLEANING:

- Riepu tiri8ana izspolgjot ritenus ir atlauta tikai pec “pre-grid” pirms starta laukuma no baltas (Iidz baltajai [Tnijai(tikai vienu reizi) / Tire cleaning
by spinning the wheels is allowed only after the "pre-grid" before the starting area from the white to the white line (only once).

- Kategoriski aizliegts to dartt starta laukuma / It is categorically forbidden to do this on the starting field.

5. STARTA PROCEDURA / STARTING PROCEDURE:

- Starta procediras simulacija notiks starta laukuma péc laika kontroles braucieniem, plkst. 9:30 / The simulation of the starting procedure will
take place at the starting area after the time control races, at 9:30 a.m!

6. LAIKA KONTROLE / TIME CONTROL:

- Laika kontroles braucieni tiek aizvadrti dienas kartlba publicétaja seciba un starta grupas / Time control races are conducted in the order
published on the agenda and in starting groups.

- Ja braucgjs nokavé savu braucienu, péc visiem laika kontorles braucieniem vinam tiek dota iespéja aizvadit brivos treninus 2 aplus 1
reizi. So aplu laiks netiek nemts véra Q1 starta sarakstu veido8ana / If the driver misses his race, after all the time control races they are
given the opportunity to do free practice 2 laps 1 time. These lap times are not taken into account for Q1 start lists.

7. I1ZBRAUKSANA NO TRASES / LEAVING THE TRACK:



- Nobrauk8a no trases ir aiz 1.postena péc trases tiesneSa noradijuma. / Leavint the track is behind the Marshal post Nr.1

8. DROSIBA / SAFETY:

Ja brauciena laika, braucgjs jebkada iemesla dé] ir izkapis no auto, vin$ braucienu nevar turpinat / If during the race, the driver has got out of
the car for any reason, they cannot continue the race.

Apstasanas trasé / Stopping on the track:

- Braucéjam ir japarada tiesnesim "OK" zime ( k$kis uz augsu), ka nav nekadu veselibas problému / The driver must show the judge
an "OK" sign ( finger thumb UP) that there are no health problems;

- Braucgjam nekavéjoties ir jaizkapj no auto, kad ir sanemts tiesnesa signals un jadodas ar tiesnesi uz drosu vietu aiz trases barjeram
vai tiesneSu postena tuvuma / The driver must immediately get out of the car when the judge's signal is received and go with the
judge to a safe place behind the track barriers or near the judges' post.

- JaizstaSanas iemesls nav avarija, automa$inu vélams neapturét trajektorija vai tuvu tai. To vélams apturét drosa vieta vai nobraukt
no trases / If the reason for pulling out is not an accident, it is preferable not to stop the car in the racing line or close to it. Itis
preferable to stop it in a safe place or drive off the track.

- AlgrieSanas pie automaSinas brauciena laika ir aizliegta / Returning to the car during the race is prohibited.

9. FALSSTARTS/FALSE START:

Kvalifikacijas braucienos falSstarta gadijuma brauciens netiek apturéts un vainigie braucgji (fakta tiesnesis fiksé visus braucgjus, kuri
veikusi paragru startu) visi sanem sodu: +30sek. pie brauciena rezultata / In qualifying races, in case of a false start, the race is not
stopped and the guilty drivers (the judge of fact records all drivers who made a false start) all receive a penalty: +30sec. at the result of
the trip.

Pusfinala un finala: Ja starta Inija tiek $kérsota pirms gaismas signala, brauciens tiek apturéts ar sarkanajiem karogiem / In semi-finals
and finals: If the starting line is crossed before the light signal, the race is stopped with red flags.

Péc falstarta, ja brauciens tiek apturéts, braucgji seko tiesneSu noradijumiem un atgriezas starta laukuma, starta proceddra tiek atkartota /
After a false start, if the race is stopped, the riders follow the judges' instructions and return to the starting area, the starting procedure is
repeated.

Starta tiesnesi vainigajam braucgjam parada plaksni ar brauc&ja nummuru, kur§ veica falSstartu un ir sodits ar DZokera apla veikSanu 2
reizes / The start judge shows the guilty driver a plate with the number of the driver who made a false start and has been penalized by doing
the Joker lap 2 times.

Atkartota falSstarta gadijuma vainigajam braucgjam tiek paradits melnais karogs / In the event of a repeated false start, the guilty driver is
shown a black flag.

10. APBALVOSANA / PRIZE GIVING:

Péc SUPERCAR finala / After SUPERCARS final.

Veiksmigus visiem startus / Good luck to everyone!

Martin$ Lapsa, galvenais tiesnesis / clerk of the course



